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हमारा अक़ीदा (िववास)
हमारा अक़ीदा : अलाह, उसके फुिरत, उसकी िकताब, उसके रसलू, आिख़रत के िदन और तक़दीर
की भलाई-बुराई पर ईमान लाना।

अलाह तआला पर ईमान

हम अलाह तआला की ‘बिूबयत” पर ईमान रखते ह , यािन केवल वही पालने वाला, पैदा करने वाला,
हर चीज़ का वामी तथा सभी कायो  ंका उपाय करने वाला है।

और हम अलाह तआला की “उलिूहयत” (पुय होने) पर ईमान रखते ह , अथात वही सचा मअबदू है,
और उसके अितिरत तमाम मअबदू असय तथा बाितल ह ।

और अलाह तआला के नाम तथा उसके गुण पर भी हमारा ईमान है, अथात अछे से अछा नाम
और उचतम तथा पणूतम गुण उसी के िलए ह ।

और हम उसकी वहदािनयत (एकववाद) पर ईमान रखते ह , अथात यह िक उसकी बिूबयत, उलिूहयत
तथा असमा व िसफात (नाम व गुण) म  उसका कोई शरीक नही।ं अलाह तआला ने फरमायाः

”رب ٱلسمـٰوٰتِ وٱرضِ وما بينَهما فَٱعبدْه وٱصطَبِر لعبـٰدَتهۦ ۚ هل تَعلَم لَهۥ سميۭا“

“वह आकाशो ंएवं धरती का तथा जो कुछ उन दोनो ंके बीच है सबका भु है, इसिलए उसी की उपासना
करो तथा उसी की उपासना पर दृढ़ रहो। या तुम उसका कोई समनाम जानते हो”      [सरूह मरयमः
65]

और हमारा ईमान है िकः
ٱله  الَـٰه ا هو ٱلْح ٱلْقَيوم ۚ  تَاخُذُهۥ سنَةٌۭ و نَومۭ ۚ لَّهۥ ما ف ٱلسمـٰوٰتِ وما ف ٱرضِ ۗ من“
ذَا ٱلَّذِى يشْفَع عندَهۥٓ ا بِاذْنهۦ ۚ يعلَم ما بين ايدِيهِم وما خَلْفَهم ۖ و يحيطُونَ بِشَءۢ من علْمهۦٓ ا بِما
يمظٱلْع لٱلْع وها ۚ ومفْظُهۥ حهودـي و ۖ ضرٱٰتِ وـٰومٱلس هيسرك عسو ۚ شَآء”

“अलाह तआला ही सय मअबदू है, उसके अितिरत कोई उपासना के योय नही,ं जो जीिवत है,
सदैव वयं िथर रहने वाला है, उसे न ऊँघ आती है और न ही नीदं, जो कुछ आकाशो ंम  तथा जो कुछ
धरती म  ह  उसी का है। कौन है जो उसकी आा के िबना उसके सामने िकसी की िसफािरश (अिभताव)
कर सके जो कुछ लोगो ंके सामने हो रहा है तथा जो कुछ उनके पीछे हो चुका है वह सब जानता है।
और वह उसके ान म  से िकसी चीज़ का घेरा नही ंकर सकते, परतु वह िजतना चाहे। उसकी कुसी की
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पिरिध ने आकाश एवं धरती को घेरे म  ले रखा है। तथा उसके िलए इनकी रा किठन नही।ं वह तो बड़ा
उच एवं महान है।”                               [सरूह बहः 255]

और हमारा ईमान है िकः

“”يمحٱلر ـٰنمحٱلر وه ۖ ـٰدَةٱلشَّهبِ وٱلْغَي مـٰلع ۖ وه ا لَـٰها  ٱلَّذِى هٱل وه
هٱل ـٰنحبس ۚ ِربَتٱلْم اربٱلْج زِيزٱلْع نميهٱلْم نموٱلْم لَـٰمٱلس كُ ٱلْقُدُّوسلٱلْم وه ا لَـٰها  ٱلَّذِى هٱل وه“
عما يشْرِكونَ”
وهضِ ۖ ورٱٰتِ وـٰومٱلس ا فۥ ملَه ِحبسي ۚ َنسٱلْح آءمسٱ لَه ۖ ِروصٱلْم ارِىٱلْب قٱلْخَـٰل هٱل وه“
يمٱلْح زِيزٱلْع”

“वही अलाह है िजसके अितिरत कोई सय मअबदू नही।ं परो तथा यय का जानने वाला है।
वह बहुत बड़ा दयावान एवं अित कृपाल ूहै। वही अलाह है िजसके अितिरत कोई उपासना के योय
नही,ं वामी, अयत पिव, सभी दोषो ंसे मुत, शाित करने वाला, रक, बिलठ, भावशाली है।
लोग जो साझीदार बनाते ह  अलाह उससे पाक एवं पिव है। वही अलाह सृिटकता, आिवकारक,
प देने वाला है। अछे अछे नाम उसी के िलए ह । आकाशो ंएवं धरती म  िजतनी चीज  ह  सब उसकी
तबीह (पिवता) बयान करती ह  और वही भावशाली एवं िहमत वाला है।”                     [सरूह
ह: 22-24]

और हमारा ईमान है िक आकाश तथा धरती की राजय उसी के िलए हैः
“”بِيلن سۥ ما لَهفَم هٱل للضن يمو ۗ هونِ ٱلن دم مونَهرنصي آءيلوا نم مانَ لَها كمو
“ٱستَجِيبوا۟ لربِم من قَبل ان يات يوم ۭ مرد لَهۥ من ٱله ۚ ما لَم من ملْجاۢ يومئذٍۢ وما لَم من
نَّيرٍۢ”
ةًۭ فَرِحمحنَّا رم ـٰننسذَقْنَا ٱذَآ انَّآ االَـٰغُ ۗ وٱلْب كَ الَينْ عيظًا ۖ افح هِملَيلْنَـٰكَ عسرآ اوا۟ فَمضرعنْ افَا“
”ۭفُورك ـٰننسنَّ ٱفَا دِيهِميا تا قَدَّمةٌۢ بِمِىيس مهبن تُصاا ۖ وبِه
“ ورٱلذُّك شَآءن يمل بهينَـٰثًۭا وا شَآءن يمل بهي ۚ شَآءا يم خْلُقضِ ۚ يرٱٰتِ وـٰوملْكُ ٱلسم هّل“
٥٠ ۭقَدِير ۭيملۥ عنَّها ۚ ايمقع شَآءن يم لعجينَـٰثًۭا ۖ واانًۭا ورذُك مهِجوزي وا“”

“आकाशो ंएवं धरती की बादशाही केवल उसी के िलए है। वह जो चाहे पैदा करता है, िजसे चाहता है
बेटीया देता है और िजसे चाहता है बेटा देता है, या उनको बेटे और बेटीय दोनो ंसे कृपा करता है और
िजसे चाहता है िनःसंतान रखता है। िनःसंदेह वह जानने वाला तथा शित वाला है।” (सरूह शरूाः
46-50)

और हमारा ईमान है िकः
“….”يرصٱلْب يعمٱلس وهو ۖ ۭءَۦ شهثْلمك سلَي
ۭملع ءَش لِۥ بنَّها ۚ قْدِريو شَآءن يمل ِزْقطُ ٱلرسبضِ ۖ يرٱٰتِ وـٰوميدُ ٱلسقَالۥ ملَه“ “

“उस जैसी कोई चीज़ नही,ं वह ख़बू सुनने वाला देखने वाला है। आकाशो ंएवं धरती की कंुिजया उसी के
पास ह । वह िजसके िलए चाहता है जीिवका िवतृत कर देता है तथा (िजसके िलए चाहता है) थोड़ा



कर देता है। िनःसंदेह वह येक वतु का जानने वाला है।” (सरूह शरूा : 11-12)

और हमारा ईमान है िकः

“۞ ۢبِينتَـٰبٍۢ مك ف ۭلا ۚ كهعدتَوسما وهتَقَرسم لَمعيا ورِزْقُه هٱل َلع ضِ ارٱ ف ۢةآبن دا ممو “

“धरती पर कोई चलने िफरने वाला नही ंमगर उसकी जीिवका अलाह के िज़मा है। वही उनके रहने
का थान भी जानता है तथा उनको अिपत िकये जाने का थान भी, यह सब कुछ खुली िकताब (लौहे
महफूज) म  मौजदू है।”       (सरूह हदूः 6)

और हमारा ईमान है िकः
“فيك ٱنظُر ۗ م بِهيتاي هٱل رغَي لَـٰها نم مِقُلُوب َلع خَتَمو مكـٰرصباو معمس هخَذَ ٱلنْ اا تُميءرا قُل
“ نُصرِف ٱلْـايـٰتِ ثُم هم يصدِفُونَ

“तथा उसी के पास परो की कंुिजया ह , िजनको उसके अितिरत कोई नही ंजानता। तथा उसे थल एवं
जल की तमाम चीज़ो ंका ान है। तथा कोई पा भी झड़ता है तो वह उसको जानता है तथा धरती के
अंधेरो ंम  कोई अन तथा हरी या सखूी चीज़ ऐसी नही ंमगर उसका उलेख खुली िकताब (लौह-ए-
महफूज) म  है।” (सरूह अनआमः 46)

और हमारा ईमान है िकः

ۖ انَّ ٱله عندَهۥ علْم ٱلساعة وينَزِل ٱلْغَيث ويعلَم ما ف ٱرحام ۖ وما تَدْرِى نَفْسۭ ماذَا تَسب غَدًۭا“
ۢخَبِير يملع هنَّ ٱلا ۚ وتضٍۢ تَمرا ِىبِا ۢا تَدْرِى نَفْسمو”

“िनःसंदेह अलाह ही के पास िकयामत (महालय) का ान है। तथा वही वषा देता है, तथा जो कुछ
गभाशय म  है (उसकी वातिवकता) वही जानता है, तथा कोई नही ंजानता िक कल वह या कमायेगा,
तथा कोई जीवधारी नही ंजानता िक धरती के िकस े म  उसकी मृयु होगी। िनःसंदेह अलाह ही
पणू ानवाला एवं सही ख़बरो ंवाला है ।” (सरूह लुकुमानः 34)

और हमारा ईमान है िक अलाह तआला जो चाहे, जब चाहे तथा जैसे चाहे कलाम (बात) करता है।

”…وكلَّم ٱله موس تَليمۭا“
“और अलाह ने मसूा (अलैिहसलाम) से बात की।” (सरूह िनसाः 164)

”ولَما جآء موس لميقَـٰتنَا وكلَّمهۥ ربهۥ.…“
“और जब मसूा (अलैिहसलाम) हमारे समय पर (तरू पहाड़ पर) आये और उनके रब ने उनसे बात  की।ं” 
       (सरूह आराफः 143)

”ونَـٰدَينَـٰه من جانبِ ٱلطُّورِ ٱيمن وقَربنَـٰه نَجِيۭا“
“और हमने उनको तरू के दाय  ओर से पुकारा और गुत बात कहने के िलए िनकट बुलाया ।”                 
           (सरूह मरयमः 52)



और हमारा ईमान है िकः

“….ِبر ـٰتملن تَنفَدَ كا لقَب رحدَ ٱلْبلَنَف ِبـٰتِ رملّۭا لدَادم رحانَ ٱلْبك قُل لَّو “
“यिद समुद  मेरे भु की बातो ंको िलखने के िलए याही हो तो पवू इसके िक मेरे भु की बात  समात हों
समुद  समात हो जाये ।”         (सरूह कहफः 109)

“هٱل ـٰتملك دَتا نَفرٍۢ محبةُ اعبۦ سدِهعنۢ بۥ مدُّهمي رحٱلْبو ۭقْلَـٰما ةرن شَجضِ مرٱ ا فنَّما لَوو ۗ
ۭيمح زِيزع هنَّ ٱلا “
“यिद ऐसा हो िक धरती पर िजतने वृ ह  सब क़लम हो ंतथा समुद  याही हो तथा उसके बाद सात
समुद  और याही हो जाय  िफर भी अलाह की बात  समात नही ं हो सकती।ं िनःसंदेह अलाह
भावशाली एवं िहमत वाला है।”                   (सरूह लुकमानः 27)

और हमारा ईमान है िक अलाह तआला के किलमात सुचनाओं म  पणू सय, हुम-अहकाम (िविध-
िवधान) म  पिरपणू याय सबिलत तथा बात म  सपणू संुदर ह । अलाह तआला ने फरमायाः

“तथा तुहारे भु की बात  सय एवं याय से पिरपणू ह ।” (सरूह अनआमः ११५)

और फरमायाः

“तथा अलाह से बढ़कर सय बात कहने वाला कौन है”             (सरूह िनसा : ८७)
तथा हम इस पर भी ईमान रखते ह  िक कुरआने करीम अलाह का शुभ कथन है, िनःसंदेह उसने बात
की है और
िजब ील (अलैिहसलाम) पर “इलका” (वह बात जो अलाह िकसी के िदल म  डालता है) िकया, िफर
िजब ील (अलैिहसलाम) ने यारे नबी (सललाहु अलैिह व सलम) के िदल म  उतारा। अलाह
तआला ने फरमायाः

“कह दीजीए उसको हुल कुदुस” (िजब ील अलैिहसलाम) तुहारे भु की ओर से सयता के साथ
लेकर आये ह ।”    (सरूह नहलः १०२)

“और यह (पिव कुरआन) सारे जहान के पालनहार की ओर से अवतिरत िकया हुआ है िजसको लेकर
“हुल अमीन (िजब ील अलैिहसलाम) आये, तुहारे िदल म  डाला, तािक तुम लोगो ंको डराने वालों
म  से हो जाओ, (यह कुरआन) वछ अरबी भाषा म  है।”   [सरूह शुअरा : 162-165]
और हमारा ईमान है िक अलाह तआला अपनी जात एवं गुण म  अपनी सृिट पर उच है। उसने वयं
फरमायाः

“वह बहुत उच एवं बहुत महान है।” (सरूह बकरह : 254)

और फरमायाः

“तथा वह अपने बदो ंपर भावशाली है, और वह बड़ी िहमत वाला और परूी ख़बर रखने वाला है।” 



             (सरूह अनआमः 18)
और हमारा ईमान है िकः

“िनःसंदेह तुहाा पालक अलाह ही है िजसने आकाशो ंतथा धरती को छः िदनो ंम  बनाया िफर अश
पर उचय हुआ, वह येक काय का यवथा करता है।” (सरूह यनुूतः ३)

और अलाह तआला का अश पर उचय होने का अथ यह है िक अपनी जात के साथ उस पर बुलंद व
बाला हुआ िजस कार की बुलंदी उसकी शान तथा महानता के योय है, िजसकी िथित का िववरण
उसके अितिरत िकसी को भी मालमू नही ंहै। और हम इस पर भी ईमान रखते ह  िक अलाह तआला
अश पर रहते हुये भी (अपने ान के मायम) अपनी सृिट के साथ होता है, उनकी दशाओ ंको जानता
है, बात को सुनता है, कायो  ंको देखता है तथा उनके सभी कायो  ंका उपाय करताहै, िभुक को जीिवका
दान करता है, िनबल को शित एवं बल देता है, िजसे चाहे राय देता है और िजससे चाहे राय छीन
लेता है, िजसे चाहे समान देता है और िजसे चाहे अपमािनत करता है, उसी के हाथ म  कयाण है और
वह येक चीज़ पर सामय रखता है। और िजसकी यह शान हो वह हकीकृत म  अश पर रहते हुये भी
(अपने ान के मायम) हकीकृत म  अपने सृिट के साथ रह सकता है।

“उस जैसी कोई चीज़ नही,ं वह ख़बू सुनने वाला देखने वाला है|” (सरूह शरूा : ११)

लेिकन हम जहिमया समुदाय म  से हुलिूलया िफकी की तरह यह नही ंकहते िक वह धरती म  अपने
सृिट के साथ है। हमारा िवचार है िक जो यित ऐसा कहे वह या तो गुमराह है या िफर कािफर।
यिक उसने अलाह तआला को ऐसे अपणू गुण के साथ िवशेिषत िकया जो उसकी शान के योय
नही।ं और हमारा इस पर भी ईमान है िक यारे नबी (सललाहु अलैिह व सलम) ने जो अलाह के
संबंध म  सिूचत िकया है िक वह हर रात जब एक ितहाई बाकी रह जाती है तो पृिथवी से िनकट आकाश
पर नािजल होता है और कहता है : ((कौन है जो मुझे पुकारे िक म  उसके पुकार को सुनूँ कौन है जो
मुझसे मगे िक म  उसको हूँ कौन है जो मुझसे माफी तलब करे िक म  उसे माफ कर दे और हमारा ईमान
है िक अलाह तआला यामत के िदन बद के बीच फैसला करने के िलए आयेगा। अलाह तआला ने
फरमायाः

“िनःसंदेह जब धरती कूट कूट कर समतल कर दी जायेगी, तथा तुहारा रब (भु) आयेगा और िते
पंितब होकर आय गे, तथा उस िदन नरक (दोजख) को लाया जायेगा तो मनुय उस िदन िशा गहण
करेगा िकतु उस िदन िशा गहण करने से या लाभ”                                                         (सरूह
फः 21-23)
और हमारा ईमान है िक आलाह तआलाः

“वह जो चाहे उसे कर देने वाला है।”     (सरूह बुजः 16)
और हम इस पर भी ईमान रखते ह  िक उसके इरादा की दो िकसम  ह :

१- इरादाये कौिनयाः



यह हर हाल म  कट हो जाता है तथा यह आवयक नही ंिक यह उसे पसंद ही हो, तथा यही इरादा है
जो “मशीयते इलाही” अथात इवरेछा” के अथ म  है। जैसािक अलाह तआला का फरमान हैः

“और यिद अलाह तआला चाहता तो यह लोग आपस म  न लड़ते िकतु अलाह जो चाहता है करता
है।”          (सरूह बकरहः २४३)

“तुह  मेरी शुभिचता कुछ भी लाभ नही ंपहुचँा सकती, चाहे म  िजतना ही तुहारा शुभिचंतक यो ंन
हू,ँ यिद अलाह की इछा तुह  भटकाने की हो। वही तुम सब का भु है तथा उसी की ओर लौट कर
जाओगे।”             (सरूह हदूः 3)

२- इरादये शरइयाः
आवयक नही ंिक यह कट हो जाये, और इसम  उदि्दट िवषय अलाह को िय ही होता है। जैसािक
अलाह तआला ने
फरमायाः

“और अलाह तआला तो चाहता है िक तुहारी तौबा कबलू करे ।” (सरूह िनसाः २७)
और हमारा ईमान है िक अलाह तआला का इरादा चाहे “कौनी” हो या ‘शरई” उसकी िहमत के अधीन
है। अतः हर वह िवषय िजसका फैसला अलाह तआला ने वीय इछानुसार िकया है अथवा इरादा
शरइया के अनुसार उसकी सृिट ने उसकी इबादत की है, यह सब कुछ िहमत के कारण तथा िहमत
के मुतािबक होता है, चाहे हम  उसका ान हो या न हो अथवा हमारी बुदि्ध उसको समझने से असमथ
हो।

“या अलाह समत हािकमो ंका हािकम नही ंहै”          (सरूह तीनः 8)

“तथा जो लोग िववास रखते ह  उनके िलए अलाह से बढ़कर उम िनणय करने वाला कौन हो
सकता है”       (सरूह माइदाः 40)

और हमारा ईमान है िक अलाह तआला अपने औिलया से महबत करता है तथा वह भी अलाह से
महबत करते ह ।

“कह दीजीए िक यिद तुम अलाह से महबत करते हो तो मेरा अनुसरण करो अलाह तुमसे महबत
करेगा।” (सरूह आले इमरानः 31)

“तो अलाह तआला ऐसे लोगो ंको पैदा कर देगा िजनसे वह महबत करेगा तथा वह उससे महबत
कर गे।”      (सरूह माइदाः 544)

“तथा अलाह धैय रखने वालो ंसे महबत करता है” (सरूह आले इमरानः 146)

“तथा याय से काम लो, िनःसंदेह अलाह याय करने वालो ंसे महबत करता है।” (सरूह हुजुरातः 6)

“और एहसान करो, िनःसंदेह अलाह एहसान करने वालो ंसे महबत करता है।” (सरूह बक़रह, 165)



और हमारा ईमान है िक अलाह तआला ने िजन कमो  ंतथा कथन को धमानुकूल िकया है वह उसे िय
ह  और िजनसे रोका है वह उसे अिय ह ।

“यिद तुम कृतनता यत करोगे तो अलाह तुमसे िनपृह्ठ है, वह अपने बदो ं के िलए कृतनता
पसंद नही ंकरता है, और यिद कृतता करोगे तो वह उसको तुहारे िलए पसंद करेगा।”   (सरूह जुमरः
7)

“परतु अलाह तआला ने उनके उठने को िय न माना, इसिलए उह  िहलने-जुलने ही न िदया और
उनसे कह िदया गया िक तुम बैठने वालो ंके साथ बैठे ही रहो ।” (सरूह तौबाः 46)

और हमारा ईमान है िक अलाह तआला ईमान लाने वाल तथा नेक अमल करने वाल से सन होता
है।

“अलाह उनसे सन हुआ तथा वह अलाह से सन हुए। यह उसके िलए है जो अपने भु से
डरे।”                 (सरूह बियना : 8)

और हमारा ईमान है िक कािफर इयािदय म  से जो कोध के अिधकारी ह  अलाह उन पर ोध कट
करता है।

“जो लोग अलाह के संबंध म  बुरे गुमान रखने वाले ह  उही ंपर बुराई का चक है तथा अलाह उनसे
ोिधत हुए ।” (सरूह फतह : 6)

“परतु जो लोग खुले िदल से कुफ़ कर  तो उन पर अलाह का ोध है तथा उही ंके िलए बहुत बड़ी
यातना है।” (सरूह नहलूः 106)

. और हमारा ईमान है िक अलाह तआला का मुख है जो महानता तथा समान से िवशेिषत है।

“तथा तेरे भु का मुख जो महान एवं समािनत है बाकी रहेगा” (सरूह रहमान : 27)
और हमारा ईमान है िक अलाह तआला के महान एवं कृपा वाले दो हाथ ह ।

“बिक उसके दोनो ंहाथ खुले हुए ह , वह िजस कार चाहता है खच करता है।” (सरूह माइदाः 64)

“तथा उहोनें अलाह का िजस कार समान करना चािहए था नही ंिकया, िकयामत के िदन सपणू
धरती उसकी मुट्ठी म  होगी तथा आकाश उसके दाय  हाथ म  लपेटे होगें, वह उन लोगो ंके िशक  से
पिव एवं सवोपरी है।”       (सरूह जुमरः 67)
और हमारा ईमान है िक अलाह तआला की दो वातिवक आँख  ह । अलाह तआला ने फरमायाः

“तथा एक नाव हमारी आखँो ंके सामने और हमारे हुम से बनाओ |” (सरू हदू : 30) और नबी (صلى الله عليه وسلم) ने
फरमायाः

“अलाह तआला का पदा नरू (योित) है, यिद उसे उठा दे तो उसके मुख की योितयो ंसे उसके सृिट



जलकर राख हो जाय  “ (सहीह मुिलम : 263)

तथा सुनत के अनुसरण करने वाल का इस बात पर इजमा (एकमत) है िक अलाह तआला की आँख
दो ह  िजसकी पुिट दजाल के बारे म  नबी (सललाहु अलैिह व सलम) के इस फरमान से होती हैः

“दजाल काना है तथा तुहारा भु काना नही ंहै।” और हमारा ईमान है िकः

“िनगाह  उसे पिरवेटन नही ंकर सकती तथा वह सब िनगाहो ंको पिरवेटन करता है, और वह सूयदशी
तथा सवसिूचत है।” (सरूह अनआम : 103)

और हमारा ईमान है िक ईमानदार लोग िकयामत के िदन अपने भु को देख गे।

“उस िदन बहुत से मुख फुिलत होगें, अपने भु की ओर देख रहे होगें।” (सरूह िकयामा 22-23)

और हमार ईमान है िक अलाह के गुण के पिरपणू होने के कारण उसका समक कोई नही ंहै।

“उस जैसी कोई चीज़ नही,ं वह खबू सुनने वाला देखने वाला है।” (सरूह शरूा : 11)
और हमारा ईमान है िकः

“उसे न ऊँघ आती है और न ही नीदं।” (सरूह बक़रह : 255)
यिक उसम  जीवन तथा िथरता का गुण पिरपणू है। और हमारा ईमान है िक वह अपने पणू याय एवं
इसाफ के गुण के कारण िकसी पर अयाचार नही ंकरता। तथा उसकी िनगरानी एवं पिरवेटन के पणूता
के कारण वह अपने बद के कमो  ंसे बेख़बर नही ंहै। और हमारा ईमान है िक उसके पणू ान एवं मता
के कारण आकाश तथा धरती की कोई चीज उसे लाचार नही ंकर सकती।

“उसकी शान यह है िक वह जब िकसी चीज का इरादा करता है तो कह देता है िक हो जा, तो हो जाता
है ।”      (सरूह यासीनः 82)
और हमारा ईमान है िक उसकी शित के पणूता के कारण उसे कभी लाचारी एवं थकावट का सामना
करना नही ंपड़ता।

“और हम ने आकाशो ंएवं धरती को तथा उसके अंदर जो कुछ है सबको छः िदन म  पैदा कर िदया और
हम  ज़रा भी थकावट नही ंहुई।” (सरूह काफः 38)
और हमारा ईमान अलाह तआला के उन नाम एवं गुण पर है िजनका माण वयं अलाह तआला
की बात से अथवा उसके रसलू (सललाहु अलैिह व सलम) की बात से िमलता है। िकतु हम दो
बड़ी ुिटय से अपने आपको बचाते ह , वह यह ह :
१- समानताः अथात िदल या जुबान से यह कहना िक अलाह तआला के गुण मनुय के गुण के समान
ह ।
२- अवथाः अथात िदल या जुबान से यह कहना िक अलाह तआला के गुण की कैिफयत इस इस
कार है। और हमारा ईमान है िक अलाह तआला उन सब गुण से पाक एवं पिव है िजनका अपनी
जात के संबंध म  उसने यवं या उसके रसलू (صلى الله عليه وسلم) ने अवीकृित दी है। यह यान रहे िक उस अवीकृित



म  संकेत के तौर पर उसके िवपरीत पणू गुण का माण भी है। और हम उन गुण से ख़ामोशी एितयार
करते ह  िजनसे अलाह और उसके रसलू (صلى الله عليه وسلم) खामोश ह । और हम समझते ह  िक इस माग पर चलना
अिनवाय है तथा इसके िबना कोई चारा नही।ं यिक िजन चीज को वयं अलाह तआला ने अपने
िलए सािबत िकया या िजनका इकार िकया वह ऐसी सचूना है जो उसने अपने संबंध म  सचूना दी है,
जो िक अपने बारे म  सबसे यादा जानकार है, सबसे यादा सच बोलने वाला है, सबसे उम बात करने
वाला है और बद का ान तो उसका पिरवेटन कदािप नही ंकर सकता। तथा अलाह के बारे म  उसके
रसलू (صلى الله عليه وسلم) ने उसके िलए िजन चीज़ को सािबत िकया या िजनका इकार िकया वह ऐसी सचूना है जो
उहने अलाह के संबंध म  दी है, जो िक अपने भु के बारे म  लोग म  सबसे यादा जानकार ह , सबसे
यादा शुभिचंतक ह , सबसे यादा सच बोलने वाले और सबसे यादा िवशुभाषी ह ।
अतः अलाह और उसके रसलू (صلى الله عليه وسلم) के कलाम म  ान, सचाई तथा िववरण की पणूता है। इसिलए
उसके अवीकार करने या उसकी वीकृित म  संदेह करने म  कोई उ नही।ं

अलाह तआला की वह सभी गुण िजनकी चचा हमने िपछले पृठ की है उनके बारे म  हम अपने भु
की िकताब (कुरआन) तथा अपने यारे नबी ( सललाहु अलैिह व सलम) की सुनत (हदीस) पर
िनभः करते ह । और इस िवषय म  उमत के सलफ तथा उनके बाद आने वाले इमाम के मनह्ज (तरीके)
पर चलते ह । हम समझते ह  िक अलाह तआला की िकताब और रसलुूलाह( सललाहु अलैिह व
सलम) की सुनत के नुससू (कुरआन हदीस की वाणी) को उनके ज़ािहरी (य) अथ म  लेना और
उनको उस हकीकृत पर महमलू करना (यानी कृताथ म  लेना) जो अलाह तआला के िलए उिचत तथा
मुनािसब है।

हम बरी तथा मुत ह  फेर-बदल करने वाल के तरीक से िजहने िकताब व सुतत के उन नुससू को उस
तरफ फेर िदया जो अलाह और उसके रसलू ( सललाहु अलैिह व सलम) की इछा के िवपरीत है।

और हम मुत ह  इकार करने वाल के आचरण से िजहने उन नुससू को उस अथ से थिगत कर िदया
जो अथ अलाह और उसके रसलू ( सललाहु अलैिह व सलम) ने िलया है।

और हम मुत ह  उन गुल ू(अितरंजन) करने वाल की शैली से िजहने उन नुससू को समानता के अथ
म  िलया है या कैिफयत बयान िकया है।

हम  यकीनी तौर पर मालमू है िक जो कुछ अलाह की िकताब तथा उसके नबी ( सललाहु अलैिह व
सलम) की सुनत म  मौजदू है वह सब सय है, उनम  पारपिरक संघष नही ंहै। इसिलए िक अलाह
तआला ने फरमायाः

“भला यह लोग कुरआन म  गौर यो ंनही ंकरते यिद यह अलाह के अितिरकत िकसी और की ओर से
होता तो इसम  बहुत यादा िभनता पाते।” (सरूह िनसाः <२)
और इसिलए भी िक ख़बर म  पारपिरक संघष से एक दुसरे का िमया होना अवय हो जाता है जो
अलाह और उसके रसलू ( सललाहु अलैिह व सलम) की ख़बर म  असंभव है। जो यित यह दावा
करे िक अलाह की िकताब म  या उसके रसलू ( सललाहु अलैिह व सलम) की सुनत म  या उन



दोन म  पारपिरक टकराव है तो यह उसके कुधारणा तथा उसके िदल के वता के कारण से है। इसिलए
उसे चािहए िक अलाह तआला से मा याचना करे तथा टेढ़ी चाल चलने से सतक ता बरते।
जो यित इस भ म म  है िक अलाह की िकताब म  या उसके रसलू # की सुनत म  या उन दोन म
पारपिरक टकराव है तो इसका कारण उसम  ान की कमी या समझने म  असमथता अथवा गौर व िफक
म  कुसरू है। अतः उसके िलए आवयक है िक ान की तलाश करे और गौर व िफक् म  कोिशश करे
तािक सय पट हो जाए। और अगर सय पट न हो तो मामला उसके जानने वाले पर सौप दे तथा
अपने भ म से क जाए और कहे िजस तरह पणू एवं दृढ़ ान वाले कहते ह :

“हम उस पर ईमान लाये, यह सब कुछ हमारे भु के यहा ँसे आया है।” (सरूह आले इमरान : ७)
और जान ले िक न िकताब म  और न सुनत म  और न इन दोन के बीच कोई िभनता तथा टकराव है।

3.फिरतो ंपर ईमान

हम अलाह तआला के फिरत पर ईमान रखते ह  और यह िक वेः

“समािनत बदे ह , उसके सम बढ़कर नही ंबोलते, और उसके आदेशो ंपर काय करते ह ।”                 
            (सरूह अिबया : 26-27)
अलाह तआला ने उह  पैदा फरमाया तो वे उसकी उपासना म  लग गए तथा उसकी आा पालन के
िलए आम समपण कर िदए।

“वे उसकी उपासना से न अहंकार करते ह  और न ही थकते ह । िदन-रात उसकी पिवता वणन करते ह
और ज़रा सी भी सुती नही ंकरते ।” (सरूह अिबया : 16-20)

अलाह तआला ने उह  हमारी नज़र से ओझल रखा है, इसिलए हम उह  देख नही ंसकते। कभी कभी
अलाह तआला अपने कुछ बद के िलए उह  कट भी कर देता है, जैसािक नबी ( सललाहु
अलैिह व सलम) ने िजब ील (अलैिहसलाम) को उनके असली प म  देखा, उनके छः सौ पंख थे जो
िितज (उफुक) को ढँपे हयेू थे। और िजब ील (अलैिहसलाम) मरयम अलैहसलाम के पास सपणू
आदमी का प धारण करके आये तो मरयम अलैहसलाम ने उनसे बात  की ंतथा उहने उसका उर
िदया।

और यारे नबी ( सललाहु अलैिह व सलम) के पास सहाबा िकराम मौजदू थे, उस अवसर पर
िजब ील (अलैिहसलाम) मनुय का प धारण करके आप ( सललाहु अलैिह व सलम) के पास
आये, िजनको कोई नही ं जानता था और न उन पर
याा का कोई भाव िदखाई दे रहा था, कपड़े िबकुल उजले और बाल िबकुल काले थे। नबी (
सललाहु अलैिह व सलम) के आमने-सामने घुटना से घुटना िमलाकर बैठ गए और अपने दोन
हाथ को आपके दोन रान पर रखकर आपसे संबोिधत हुए। नबी ( सललाहु अलैिह व सलम) ने
उनके जाने के पचात अपने सहाबा को बताया िक वह िजब ील (अलैिहसलाम) थे।

और हमारा ईमान है िक फिरत के िजमे कुछ काम लगाये गये ह ।



उनम  से एक िजब ील (अलैिहसलाम) ह  िजनको वहय का कायभार सपा गया है िजसे वह अलाह के
पास से लाते ह  तथा अिबया एवं रसलू म  से िजस पर अलाह तआला चाहता है नािज़ल करते ह ।

तथा उनम  से एक मीकाईल (अलैिहसलाम) िजनको वषी  एवं वनपित (नबात) की िज़मेदारी सपी
गई है।

तथा एक इाफील (अलैिहसलाम) ह  िजनके िजमे िकयामत आने पर पहले लोग को बेहोशी के िलए
िफर दोबारा िजदा करने के िलए सरू फँूकने का कायभार िदया गया है।

तथा एक मलकुल मौत ह  िजनके िजमे मृयु के समय ाण िनकालने का कायभार सपा गया है।

तथा एक मलकुल िजबाल ह  िजनके िज़मे पहाड़ का कायभार सपा गया है।

तथा उनम  से एक मािलक ह  जो जहनम का दारोगा है। तथा कुछ फिरते उनम  से मँे के पेट म  बच
के कायो  पर िनयुत िकये गये ह  तथा कुछ फिरते आदम (अलैिहसलाम) की संतान की रा के िलए
िनयुत ह ।

तथा कुछ ित के िजमे मनुय के कमो  ंका लेखन िया है। हरेक यित पर दो दो फिरते िनयुत
ह ।

“जो दाय -बाय  बैठे ह , उनकी (मनुय की) कोई बात जुबान पर नही ं आती परतु रक उसके पास
िलखने को तैयार रहता है।” (सरूह काफः 17-18)

उनम  से एक िगरोह मैिथत से सवाल करने पर िनयुत है। जब मैियत को मृयु के पचात अपने िठकाने
पर पहँुचा िदया जाता है तब उसके पास दो फिरते आते ह  और उससे उसके भु, उसके दीन तथा उसके
नबी के संबंध म  न करते ह  तोः

“अलाह तआला ईमानदारो ंको पकी बात पर दृढ़ रखता है सौसािरक जीवन म  भी तथा परलोिकक
जीवन म  भी। तथा अलाह तआला अयाय करने वालो ंको भटका देता है। और अलाह तआला जो
चाहता है करता है।”       (सरूह इब ाहीम : 27)

और उनम  से चंद िते जनितय के यहाँ िनयुत ह ।

“हरेक ार से उनके पास आय गे और कह गे सलामती हो तुम पर तुहारे बैय के बदले, परलोिकक घर या
ही अछा है।” (सरूह रअदः 23-24)

तथा यारे नबी (صلى الله عليه وسلم) ने बताया िक आकाश म  बैतुल मामरू है िजसम  रोज़ाना सर हज़ार फिरते वेश
करते ह  -एक िरवायत के अनुसार- उसम  नमाज़ पढ़ते ह , और जो एकबार वेश कर जाते ह  उनकी बारी
दोबारा कभी नही ंआती।

4. िकताबो ंपर ईमान



हमारा ईमान है िक जगत पर हुजत कायम करने के िलए तथा अमल करने वाल के िलए राता
िदखाने के तौर पर अलाह तआला ने अपने रसलू पर िकताब  नािजल फरमा। पैगबर इन िकताब के
ारा लोग को धम की िशा देते तथा उनके िदल की सफाई करते थे।

और हमारा ईमान है िक अलाह तआला ने हर रसलू के साथ एक िकताब नािजल फरमाई। इसकी
दलील अलाह तआला का यह फरमान हैः

“िनःसंदेह हमने अपने पैगबरो ं को खुली िनशानी देकर भेजा और उन पर िकताब तथा याय (तुला)
नािजल की तािक लोग याय पर कायम रह ।” (सरूह हदीदः 25)
तथा हम  उनम  से िननिलिखत िकताब का ान हैः
1- तौरातः िजसे अलाह तआला ने मसूा (अलैिहसलाम) पर नािज़ल िकया और यह िकताब बनी
इाईल म  सबसे मुय िकताब थी।

“हमने नािजल िकया तौरात को िजस म  मागदशन एवं योित है, यहूिदयो ं म  इसी तौरात के साथ
अलाह तआला के मानने वाले अिबया (अलैिहमुसलाम) और अलाह वाले और उलमा फैसले
करते थे, योिंक उह  अलाह की इस िकताब की रा करने का आदेश िदया गया था और वह इस पर
गवाह थे।” (सरूह माइदा : 44)

2- इंजीलः िजसे अलाह तआला ने ईसा (अलैिहसलाम) पर नािजल िकया और वह तौरात की पुिट
करने वाली एवं सपरूक थी।

“और हमने उनको (ईसा अलैिहसलाम को) इंजील दान की िजसम  मागदशन एवं योित है तथा वह
अपने से पवू िकताब तौरात की पुिट करती है तथा वह परहेज़गारो ं(संयिमयो)ं के िलए मागदशन एवं
सदुपदेश है।”                 (सरूा माइदाः 46)

“और म  इस िलए भी आया हू ँिक कुछ चीज  जो तुम पर हराम कर दी गई थी ंतुहारे िलए हलाल कर
दू।ँ”           (सरूह आले इमरानः 40)

3- जबरूः िजसे अलाह तआला ने दाऊद अलैिहसलाम पर उतारा।

4- इब ाहीम अलैिहसलाम और मसूा अलैिहसलाम के सहीफे।

5- कुरआन मजीदः िजसे अलाह तआला ने अपने आिखरी नबी मुहमद ( सललाहु अलैिह व
सलम) पर नािजल िकया।

“जो लोगो ंके िलए मागदशन है तथा इसम  मागदशन की िनशािनय ँह  एवं सय तथा असय म  अंतर
करने वाला है।” (सरूह बह : 185)

“जो अपने से पवू की िकताबो ंकी पुिट करने वाली है तथा उन सब का रक है।” (सरूह माइदा : 48)

अलाह तआला ने पिव कुरआन के ारा िपछली तमाम िकताब को मनसूख़ू (रिहत) कर िदया तथा



उसे खेलवाड़ के खेल से एवं फेर-बदल करने वाल के वता से सुरित रखने की िज़मेदारी वयं
िलया है।

“िनःसंदेह हमने ही इस कुरआन को उतारा है तथा हम ही इसके रक ह ।” (सरूह िहज◌़्रः 6)
यिक वह िकयामत तक तमाम सृिट पर हुजत बनकर बाकी रहेगा। जहाँ तक िपछली आसमानी
िकताब का संबंध है तो वह एक िनधािरत समय तक के िलए थी ंऔर वह उस समय तक बाकी रहती थीं
जब तक उह  मनसूखू करने वाली तथा उनम  हािसल होने वाले फेर-बदल को पट करने वाली िकताब
न आ जाती थी। इसी िलए (पिव कुरआन से पवू की) कोई
िकताब फेर-बदल, यादती तथा कमी से सुरित न रह सकी।

“यहूिदयो ंम  से कुछ ऐसे ह  जो किलमात को उसके उिचत थान से उलट-फेर कर देते ह  ।” (सरूह िनसाः
46)

“उन लोग के िलए सवनाश है जो अपने हाथ की िलखी हुई िकताब को अलाह तआला की ओर की
कहते ह  और इस कार दुिनया कमाते ह , उनके हाथ की िलखाई को और उनकी कमाई को बबीदी और
अफसोस है।” (सरूह बक़रह : 76)

“कह दीिजए िक वह िकताब िकसने नािजल की है िजसको मसूा (अलैिहसलाम) लाये थे जो लोगो ंके
िलए काश तथा मागदशक है, िजसे तुमने उन अलग अलग पेपरो ंम  रख छोड़ा है िजनको यत करते
हो और बहुत सी बातो ंको िछपाते हो।” (सरूह अनआमः 61)

“अवय उनम  से ऐसा िगरोह भी है जो िकताब पढ़ते हुए अपनी जीभ मरोड़ लेता है, तािक तुम उसको
िकताब ही का लेख समझो, हालांिक (वातव म ) वह िकताब म  से नही,ं और यह कहते भी ह  िक वह
अलाह की ओर से है, हालांिक वह अलाह की ओर से नही,ं वह तो जान बझू कर अलाह पर झठू
बोलते ह । िकसी ऐसे पुष को िजसे अलाह िकताब, िवान और नबअूत दान करे, यह उिचत नहीं
िक िफर भी वह लोगो ं से कहे िक अलाह को छोड़कर मेरे भत बन जाओ ।” (सरूह आले इमरान :
78-79)

“हे अहले िकताब तुहारे पास हमारे रसलू (मुहमद सललाहु अलैिह व सलम) आ गये जो बहुत
सी वह बात  बता रहे ह  जो िकताब (तौरात तथा इंजील) की बात  तुम छुपा रहे थे तथा बहुत सी बातों
को छोड़ रहे ह , तुहेरे पास अलाह की ओर से योित तथा खुली िकताब (पिव कुरआन) आ चुकी है।
िजसके ारा अलाह उह  शाित का पथ िदखाता है जो उसकी सनता का अनुकरण कर  तथा उह
अंधकार से अपनी कृपा से काश की ओर िनकाल लाता है तथा उह  सीधा माग दशाता है। िनःसंदेह
वह लोग कािफर हो गये िजहोनें कहा िक मरयम का पु मसीह अलाह है।” (सरूह माइदाः 14-17)

5. रसलूो ंपर ईमान
हमारा ईमान है िक अलाह तआला ने अपने सृिट की ओर रसलू को भेजा।

“शुभसचूक एवं सचेतकता रसलू बनाकर भेजा तािक लोगो ंको कोई बहाना एवं अिभयोग रसलूो ं के



(भेजने के) पचात न रह जाये, तथा अलाह तआला शितमान एवं पणूानी है।” (सरूह िनसा : 165)

और हमारा ईमान है िक सबसे थम रसलू नहू (अलैिहसलाम) ह  तथा अितम रसलू मुहमद (
सललाहु अलैिह व सलम) ह ।

“हमने आपकी ओर उसी कार वहय भेजी िजस कार नहू एवं उनके बाद के निबयो ंपर भेजी थी।”       
         (सरूह िनसाः 163)

“मुहमद तुहारे पुषो ंम  से िकसी के िपता नही ंह  बिक अलाह के रसलू तथा समत निबयो ंम
अितम ह ।” (सरूह अहज़ाबः 40)

और हमारा ईमान है िक उनम  सबसे अफृजल (सवेठ) मुहमद (सललाहु अलैिह व सलम) ह ,
िफर इब ाहीम (अलैिहसलाम), िफर मसूा (अलैिहसलाम) िफर नहू (अलैिहसलाम) एवं ईसा िबन
मरयम (अलैिहसलाम) ह , तथा इही ं पांच रसलू का
िवशेष प से इस आयत म  वणन हैः

“और जब हमने समत निबयो ंसे वचन िलया तथा आप से तथा नहू से तथा इब ाहीम से तथा मसूा से
तथा मरयम के पु ईसा से, और हमने उनसे पका वचन िलया ।” (सरूह अहज़ाबः 7)
और हमारा अकीदा है िक मादा के साथ िवशेिषत उिलिखत रसलू की शरीअत के फज़ायल को
मुहमद ( सललाहु अलैिह व सलम) की शरीअत यात है। अलाह तआला ने फरमायाः

“अलाह तआला ने तुहारे िलए वही धम िनधािरत कर िदया है िजसको थािपत करने का उसने नहू
(अलैिहसलाम) को आदेश िदया था, और जो (काशना के ारा) हमने तेरी ओर भेज  िदया है तथा
िजसका िवशेष आदेश हमने इब ाहीम तथा मसूा एवं ईसा (अलैिहमुसलाम) को िदया था िक धम को
थािपत रखना तथा इसम  फूट न डालना |” (सरूह शरूाः 13)

और हमारा ईमान है िक सभी रसलू मनुय तथा सृिट थे, बिूबयत (इविरयता) की िवशेषताओ ंम  से
कुछ भी उनम  नही ंपाई जाती थी। अलाह तआला ने थम रसलू नहू (अलैिहसलाम) की ओर से
संबोधन िकयाः

“न तो म  तुमसे यह कहता हू ँिक मेरे पास अलाह के ख़ज़ाने ह  और न ही यह िक म  परो जानता हूँ
और न ही यह कहता हू ँिक म  फिरता हू।ँ” (सरूह हदू : 31)
तथा अलाह तआला ने अितम रसलू मुहमद ( सललाहु अलैिह व सलम) को आदेश िदया िक
वह लोग से कह द :

“न तो म  तुमसे यह कहता हू ँिक मेरे पास अलाह के ख़ज़ाने ह  और न ही यह िक म  परो जानता हूँ
और न ही यह कहता हू ँिक म  फिरता हू।ँ” (सरूह अनआ्म : 40)
और यह भी कह द :

“म  वयं अपने नस के िलए िकसी लाभ का अिधकार नही ंरखता और न िकसी हानी का, िकतु इतना



ही िजतना िक अलाह तआला ने चाहा हो ।” (सरूह आराफ- 188)

और यह भी कह द :
“िनःसंदेह म  तुहारे िलए िकसी लाभ-हानी का अिधकार नही ंरखता, यह भी कह दीिजए िक मुझे
कदािप कोई अलाह से नही ंबचा सकता तथा म  कदािप उसके अितिरत िकसी और से शरण का थान
नही ंपा सकता ।” (सरूह िजनः 21-22)

और हमारा ईमान है िक सभी रसलू अलाह के बंद तथा दास म  से थे, अलाह ने उह  िरसालत
(दतूव) से समािनत
िकया और उह  दासव के िवशेषण से िवशेिषत िकया उनके मयादा के सवो च थान तथा उनकी
शंसा के संग (िसयाक) म । अलाह तआला ने थम दतू नहू अलैिहसलाम के संबंध म  फरमायाः

“ऐ उन लोगो ंकी संतान िजनको हमने नहू (अलैिहसलाम) के साथ (नाव म ) सवार िकया था, िनःसंदेह
वह अयिधक कृत भत था।” (सरूह इसराः 3)

और सबसे अितम रसलू मुहमद ( सललाहु अलैिह व सलम) के संबंध म  फरमायाः

“अयत शुभ है वह (अलाह तआला) िजसने अपने भत पर फुरकान (कुरआन) अवतिरत िकया
तािक वह जगत के िलए सतक  करने वाला बन जाये।” (सरूह फुरकानः 1)
तथा अय रसलू के संबंध म  फरमायाः

“तथा हमारे भतो ंइब ाहीम, इसहाक एवं याकूब को भी याद करो जो हाथो ंएवं आखँो ंवाले थे।” (सरूह
सादः 45)

“तथा हमारे भत दाऊद (अलैिहसलाम) को याद कर  जो अयत शितशाली थे, िनःसंदेह वह बहुत
यानमन थे।”       (सरूह सादः 17)

“तथा हमने दाऊद (अलैिहसलाम) को सुलैमान नामी पु दान िकया जो अित उम भत था तथा
अयिधक यान लगाने वाला था।” (सरूह साद : 30)

और मरयम के पु ईसा (अलैिहसलाम) के संबंध म  फरमायाः

“वह तो हमारे ऐसे भत थे िजन पर हमने उपकार िकया तथा उसे बनी इाईल के िलए िनशानी
बनाया।”        (सरूह जुख़फः 56)

और हमारा ईमान है िक अलाह तआला ने मुहमद ( सललाहु अलैिह व सलम) पर दतूव का
िसलिसला समात कर िदया तथा आपको सपणू मानवता के िलए रसलू बना कर भेजा। अलाह
तआला ने फरमायाः

“आप कह दीिजए िक ऐ लोगो म  तुम सब की ओर अलाह का भेजा हुआ हू ँ(अथात उसका रसलू हू)ँ
िजसके िलए आकाशो ंएवं धरती की राजय है, उसके अितिरत कोई भी उपासना के योय नही,ं वही



जीवन दान करता है तथा वही मृयु देता है, इसिलए अलाह पर तथा उसके उमी (िनरर, अनपढ़)
दतू पर जो अलाह और उसके सभी कलाम (आदेशो)ं पर ईमान रखते ह , उनका अनुसरण करो तािक
तुम सय माग पर आ जाओ।”            (सरूह आराफ : 158)
और हमारा ईमान है िक मुहमद (صلى الله عليه وسلم) की शरीअत ही दीने इलाम (इलाम धम) है, िजसे अलाह
तआला ने अपने बंद
के िलए पसंद फरमाया। अतः िकसी से इस दीन के अितिरत कोई दीन कबलू नही ंकरेगा। अलाह
तआला ने फरमायाः

“िनःसंदेह अलाह के पास इलाम धम ही है।” (सरूह आले इमरानः 19)

“आज म  ने तुहारे िलए तुहारे धम को परूा कर िदया तथा तुम पर अपनी अनुकपा परूी कर दी तथा
तुहारे िलए इलाम धम को पसंद कर िलया ।” (सरूह माइदाः 3)

“तथा जो यित इलाम के अितिरत िकसी अय धम की खोज करे उसका धम कदािप माय नहीं
होगा तथा वह परलोक म  ितग तो ंम  होगा ।” (सरूह आले इमरानः 85)
और हमारा अकीदा है िक जो इलाम धम के अितिरत िकसी अय धम जैसे यहिूदयत तथा
नसरािनयत आिद को वीकार योय समझे तो वह कािफर है। उसे तौबा करने के िलए कहा जायेगा,
यिद वह तौबा कर ले तो ठीक है नही ं तो धमयागी होने के कारण कृल िकया जायेगा, यिक वह
कुरआन को झुठलाने वाला है। और हमारा यह भी अकीदा है िक िजस यित ने मुहमद ( सललाहु
अलैिह व सलम) की िरसालत या उनके सपणू मानवता के िलए दतू होने का इकार िकया तो उसने
सभी रसलू के साथ कुफ़ िकया, यहाँ तक िक उस रसलू का भी िजसके अनुकरण तथा िजस पर ईमान का
उसे दावा है। यिक अलाह ने फरमायाः

“नहू (अलैिहसलाम) की कौम ने रसलूो ंको झुठलाया।” (सरूह शुअराः 105)
इस पिव आयत म  उह  सारे रसलू को झुठलाने वाला ठहराया हालांिक नहू (अलैिहसलाम) से पवू
कोई रसलू नही ंगुजरा।
अलाह तआला ने दसूरी जगह फरमायाः

“जो लोग अलाह तथा उसके रसलूो ंके ित अिववास रखते ह  और चाहते ह  अलाह तथा उसके
रसलूो ंके मय अलगाव कर  तथा कहते ह  िक हम कुछ को मानते ह  और कुछ को नही ंमानते तथा इसके
बीच राता बनाना चाहते ह । िववास करो िक यह सभी लोग असली कािफर ह , और कािफरो ंके िलए
हमने अयिधक कठोर यातनाय  तैयार कर रखी ह ।” (सरूह िनसा : 150-151)

और हम ईमान रखते ह  िक मुहमद (صلى الله عليه وسلم) के पचात कोई नबी नही।ं अतः आप ( सललाहु अलैिह व
सलम) के बाद िजस िकसी ने नबअूत का दावा िकया या नबअूत के दावेदार की पुिट की तो वह
कािफर है। यिक वह अलाह तआला और उसके रसलू ( सललाहु अलैिह व सलम) एवं
मुसलमान के इजमा (एकमत) को झुठलाने वाला है।

और हम ईमान रखते ह  िक आपके नेक ख़लीफे (ख़ुलफाये राशेदीन) ह  जो ान, दअवत तथा मोिमन पर



शासन करने हेतु आप ( सललाहु अलैिह व सलम) की उमत म  आपके जानशीन बने। और हम इस
पर भी ईमान रखते ह  िक खुलफा म  सबसे अफुजल और िख़लाफत का सबसे यादा अिधकारी अब ूबक़
(रिज़यलाहु अहु)ह , िफर उमर िबन ख़ाब (रिज़यलाहु अहु), िफर उसमान िबन अफान
(रिज़यलाहु अहु), िफर अली िबन अबी तािलब (रिज़यलाहु अहु) ह ।

मयादा म  िजस तरह उनकी तरतीब रही उसी मानुसार वह िख़लाफृत के अिधकारी भी हुए। अलाह
तआला का कोई काम िहमत से ख़ाली नही ंहोता। इसिलए उसकी शान से यह बात बहुत परे है िक वह
खैल कुन (सबसे उम जमाना) म  िकसी उम तथा िख़लाफत के अिधक अिधकार रखने वाले
यित की उपिथित म  िकसी अय यित को मुसलमान पर आछािदत करता।

और हमारा ईमान है िक उपरोत खुलफा म  मफजलू (अपेाकृत मादा म  कम) ख़लीफा म  ऐसी वैिशट
पाई जा सकती है िजसम  वह अपने से अफज़ल से ेठ हो, लेिकन इसका यह अथ कदापी नही ंहै िक
वह अपने से अफज़ल ख़लीफा से हर िवषय म  धानता रखते ह , यिक धानता के कारण अनेक तथा
िविभन कार ह ।

और हमारा ईमान है िक यह उमत अय उमत से उम है तथा अलाह के यहाँ इनकी इजत एवं
ितठा अिधक है। अलाह तआला ने फरमायाः

“तुम सवेठ उमत हो जो लोगो ं के िलए पैदा की गई है िक तुम सकमो का आदेश देते हो और
कुकमो से रोकते हो और अलात तआला पर ईमान रखते हो।” (सरूह आले इमरान : 110)
और हम ईमान रखते ह  िक उमत म  सबसे उम सहाबा िकराम (िरज़वानुलिह अलैिहम ्अजमईन) थे,
िफर ताबेइन और िफर तबा ताबेईन रहेमहुमुलाह।

और हमारा ईमान है िक इस उमत म  से एक जमाअत िवजयी बनकर सदैव सय पर िथर रहेगी।
उनका िवरोध करने वाला या उह  सवा करने वाला कोई यित उनका कुछ नही ंिबगाड़ सकेगा यहाँ
तक िक अलाह का हुम आ जाये।

सहाबा िकराम (िरज़वानुलािह अलैिहम ् अजमईन) के बीच जो मतभेद हुए उनके संबंध म  हमारा
िववास यह है िक वह इजितहादी मतभेद थे। अतः उनम  से जो सही िदशा को पहँुच गये उनके िलए
डबल अ है और उनम  से जो सही िदशा को नही ंपहँुच पाये उनके िलए एक अ है तथा उनकी भलू
मायोय है।

हम  इस पर भी िववास है िक उनकी अिय बात पर आलोचना करने से पणूतः बचना अिनवाय है,
केवल उनकी उम बात की शंसा करनी चािहए िजसके वह अिधकारी ह । तथा उनम  से हरेक के संबंध
म  हम  अपने िदल को वैर एवं कपट से पिव रखना चािहए यिक उनकी शान म  अलाह तआला का
कथन हैः

“तुम म  से िजन लोगो ं ने िवजय से पवू अलाह के माग म  ख़च िकया है तथा धमयु िकया है वह
(दसूरो ंके) समतुय नही,ं अिपतु उनसे अयत उच पद के ह  िजहोनें िवजय के पचात दान िकया



तथा धमयु िकया। हा, भलाई का वचन तो अलाह तआला का उन सबसे है।” (सरूह हदीदः 10)
तथा हमारे संबंध म  अलाह तआला का कथन हैः

“तथा (उनके िलए) जो उनके पचात आय , जो कह गे िक हे हमारे भु हम  मा कर दे तथा हमारे उन
भाईयो ंको भी जो हमसे पवू ईमान ला चुके ह  तथा ईमान वालो ंकी ओर से हमारे दय म  कपट (एवं
शुता) न डाल, हे हमारे भु िनःसंदेह त ूेम एवं दया करने वाला है।” (सरूह ह: 10)

6.िकयामत (महालय) पर ईमान
हमारा ईमान आिख़रत के िदन पर है जो िकयामत का िदन है िजसके पचात कोई िदन नही,ं जब
अलाह तआला लोग को दोबारा जीिवत करके उठायेगा, िफर या तो वे सदैव के िलए वग म  रह गे
जहाँ अछी अछी चीज़  हगी या नरक म  जहाँ कठोर यातनाय  ह । हमारा ईमान मृयु के पचात मुदो ं
को जीिवत िकये जाने पर है अ्थात इाफील (अलैिहसलाम) जब दोबारा सरू फँुक गे तो अलाह
तआला तमाम मुदो  ं को जीिवत कर देगा।

“तथा जब नरिसंहा (सरू) फँूक िदया जायेगा तो जो लोग आकाशो ंएवं धरती म  ह  सब बेहोश होकर िगर
पड़ गे परतु वह िजसे अलाह चाहे, िफर पुनः नरिसंहा फँूका जायेगा तो सब तुरत खड़े होकर देखने
लग जाय गे।”               (सरूह जुमरः 68)
अब लोग अपनी अपनी कुब  से उठकर संसार के भु की ओर जाय गे, उस समय वह नंगे पाँव िबना
जतू के, नंगे बदन िबना कपड़ के एवं िबना ख़तन के हगे।

“िजस कार हमने (संसार को) पहले पैदा िकया था उसी कार दोबारा पैदा कर द गे, यह हमारा वादा है,
हम ऐसा अवय करने वाले ह ।” (सरूह अिबया : 104)

और हमारा ईमान नामए-आमाल (कमप) पर भी है िक वह दाय  हाथ म  िदया जायेगा या पीछे की ओर
से बाय  हाथ म ।

“तो िजसका कमप उसके दाय  हाथ म  िदया जायेगा उससे सरल िहसाब िलया जायेगा तथा अपने
घरवालो ंम  सन होकर लौटेगा। तथा िजसका कमप पीठ के पीछे से िदया जायेगा तो वह मृयु को
पुकारेगा तथा भड़कती हुई आग म  डाल िदया जायेगा ।” (सरूह इनिशक़ाक़ : 7-12)

“तथा हमने हरेक मनुय के भाय को उसके गले म  डाल िदया है तथा महालय के िदन हम उसके
कमप को िनकाल गे िजसे वह अपने ऊपर खुला हुआ देखेगा। लो वयं ही अपना कमप पढ़ लो। आज
तो त ूवयं ही अपना िनणय करने को काफी है। (सरूह इसराः 13-14)

तथा हम तुले (मवाज़ीन) पर भी ईमान रखते ह  जो िकयामत के िदन थािपत िकये जाय गे िफर िकसी पर
कोई अयाचार नही ंहोगा।

“तो िजसने कण भर भी नेकी की होगी वह उसको देख लेगा तथा िजसने कण भर भी बुराई की होगी वह
उसे देख लेगा।” (सरूह जलजला : 7-8)



“िजनकी तराज ूका पलड़ा भारी हो गया वे तो मो ात करने वाले हो गये। तथा िजनकी तराज ूका
पलड़ा हका रह गया ये ह  वे िजहोनें अपनी हानी वयं कर ली, जो सदैव के िलए नरक म  चले गये।
उनके मुखो ंको आग झुलसाती रहेगी, वे वहा ँकुप बने हुये होगें।” (सरूह मोमेननू : 102-104)

“जो यित पुय का काय करेगा उसे उसके दस गुना िमल गे। तथा जो कुकम करेगा उसे उसके समान
दड िमलेगा, तथा उन लोगो ंपर अयाचार न होगा।” (सरूह अनआमः 160)

हम सुमहान अिभताव (शफाअते उज़मा) पर ईमान रखते ह  जो रसलुूलाह ( सललाहु अलैिह व
सलम) के िलए ख़ास है। जब लोग असहनीय दुःख एवं कट म  ग त हगे तो पहले आदम
(अलैिहसलाम) के पास, िफर नहू (अलैिहसलाम) के पास, िफर इब ाहीम (अलैिहसलाम) के पास,
िफर मसूा (अलैिहसलाम) के पास, िफर ईसा (अलैिहसलाम) के पास, और अंत म  मुहमद (
सललाहु अलैिह व सलम) के पास जाय गे तो आप #$ अलाह की आा से उसके सम िसफािरश
कर गे तािक वह अपने बद के दरिमयान फैसला कर दे।

और हमारा ईमान है िक जो मोिमन अपने गुनाह के कारण नरक म  वेश कर जाय गे उनको वहाँ से
िनकालने के िलए भी अिभताव होगा तथा उसका समान नबी ( सललाहु अलैिह व सलम) और
आपके अितिरत अय को भी (जैसे अिबया, मोिमनीन, फिरते) ात होगा।

और हमारा ईमान है िक अलाह तआला मोिमन म  से कुछ लोग को िबना अिभताव के केवल अपनी
दया एवं अनुकपा के आधार पर नरक से िनकालेगा।

हम यारे नबी ( सललाहु अलैिह व सलम) के हौज़ पर भी ईमान रखते ह । उसका पानी दधू से
बढ़कर सफेद, शहद से यादा मीठा तथा कतरूी से बढ़कर सुगिधत होगा। उसकी लबाई एवं चौड़ाई
एक मास के याा के समान होगी। तथा उसके आबख़ोरे (पानी पीने के याले) सुदरता एवं अिधकता म
आसमान के तार की तरह हगे। आपके ईमान वाले उमती वहाँ से पानी िपय गे, िजसने वहाँ से एक बार
पी िलया उसे कभी यास नही ंलगेगी।

हमारा ईमान है िक नरक पर पुलिसरात की थापना होगी। लोग अपने कमो  ं के अनुसार उस पर से
गुज़र गे। पहले दज  के लोग िबजली की तरह गुजर जाय गे, िफर मानुसार कुछ हवा की सी तेजी से,
कुछ पिय की तरह तथा कुछ तेज़ दौड़ने
वाले पुष की तरह गुज़र गे। और नबी #&$ पुलिसरात पर खड़े दुआ मांग रहे हगे : ऐ अलाह इह
सुरित रख इह  सुरित रख यहाँ तक िक लोग के कम िववश हो जाय  तो वह पेट के बल र गते हुये
गुज़र ग । और पुलिसरात के दोन ओर कंुिडया लटकी हगी िजनके संबंध म  आदेश होगा उह  पकड़
ल गी तो कुछ लोग उनकी ख़राश  से जमी होकर मुित पा जाय गे तथा कुछ लोग जहनम म  िगर
पड़ गे।

िकताब व सुनत म  उस िदन की जो सचूनाय  एवं कटदायक यातनाय  उिलिखत ह  उन सब पर हमारा
ईमान है। अलाह तआला इसम  हमारी सहायता करे।



हमारा ईमान है िक नबी करीम (صلى الله عليه وسلم) जनितय के वग म  वेश के िलए अिभताव कर गे जो आप
के ख़ास होगी। (صلى الله عليه وسلم)

जनत-जहनम (वगगनरक) पर भी हमारा ईमान है। जनत नेअमत का वह घर है िजसे अलाह
तआला ने परहेजगार मोिमन के िलए तैयार िकया है, उसम  ऐसी ऐसी नेअमत  ह  जो िकसी आँख ने
देिख नही ंहै और न िकसी कान ने सुनी ह  और न िकसी मनुय के िदल म  इसका याल ही आया है।

“कोई नस नही ंजानता जो कुछ हमने उनकी आखँो ंकी ठंडक उनके िलए िछपा रखी है, जो कुछ करते
थे यह उसका बदला है ।” (सरूह सजदाः 17)
तथा जहनम किठन यातना का वह घर है िजसे अलाह तआला ने कािफर तथा अयाचािरय के िलए
तैयार कर रखा है। वहाँ ऐसी भयानक यातना है िजसका कभी िदल म  खटका भी नही ंहुआ।

“अयाचािरयो ंके िलए हमने वह आग तैयार कर रखी है िजसकी पिरिध उह  घेर ल गी। यिद वे आतनाद
कर गे तो उनकी सहायता उस पानी से की जायेगी जो तेलछट जैसा होगा जो चेहरे भनू देगा, बड़ा ही
बुरा पानी है, तथा बड़ा बुरा िवाम थल (नरक) है।” (सरूह कहफः 28)
तथा वग और नरक इस समय भी मौजदू ह  तथा वे सदैव रह गे कभी नाश नही ंहगे।

“तथा जो यित अलाह पर ईमान लाये तथ सकम करे अलाह उसे ऐसे वग म  वेश कर देगा
िजसके नीचे नहर  वािहत ह , िजसम  वे सदैव सदैव रह गे। िनःसंदेह अलाह ने उसे सवोम जीिवका
दान कर रखी है।”             (सरूह तलाक : 11)

“अलाह ने कािफरो ंपर िधक◌्कार भेजी है तथा उनके िलए भड़कती हुई अिन तैयार कर रखी है,
िजसम  वे सदैव रह गे, वह कोई पधर एवं सहायता करने वाला न पाय गे। उस िदन उनके मुख आग म
उटे-पटे जाय गे। (पचाताप तथा खेद से) कह गे िक काश हम अलाह तथा रसलू की आा पालन
करते |” (सरूह अहजाबः 64-66)
तथा हम उन लोग के वगी य होने की गवाही देते ह  िजनके िलए िकताब व सुनत ने नाम लेकर या
िवशेषताय  बताकर वग की गवाही दी है। िजनका नाम लेकर वग की गवाही दी गई है उनम  अब ूब,
उमर, उसमान, अली # भृित ह  िजनका िनधारण नबी ( सललाहु अलैिह व सलम) ने की है। तथा
वगी य लोग की िवशेषता के आधार पर हरेक मोिमन और मुकी (संयमी) के िलए वग की
शुभसचूना है।

हम उन सब लोग को नरकीय होने की गवाही देते ह  िजनका नाम लेकर या अवगुण बयान करके िकताब
व सुनत ने उह  नरकीय घोषणा कर िदया है जैसे अब ूलहब, अम  िबन लुहै अल-खुजायी भृित। तथा
नरक वाल के अवगुण के आधार पर हरेक कािफर, मुशिरक अथवा मुनािफक (वादी) के िलए नरक
की गवाही देते ह । और हम कृब  की िवपि एवं परीा अथात मैयत से उसके भु, उसके दीन तथा
उसके नबी के बारे म  पछेू जाने

“अलाह तआला ईमानदारो ंको पकी बात पर दृढ़ रखता है सांसािरक जीवन म  भी तथा परलोिकक
जीवन म  भी। तथा अलाह तआला अयाय करने वालो ंको भटका देता है। और अलाह तआला जो



चाहता है करता है।”       (सरूह इब ाहीम : 27)
मोिमन तो कहेगा िक मेरा भु अलाह तआला, मेरा दीन इलाम तथा मेरे नबी मुहमद ( सललाहु
अलैिह व सलम) ह । परतु कािफर और मुनािफक उर द गे िक म  नही ंजानता, म  तो लोग को जो
कुछ कहते हुए सुनता था कह देता था। हमारा ईमान है िक कब  म  मोिमन को नेअमत से समािनत
िकया जायेगा।

“वे िजनके ाण फिरते ऐसी अवथा म  िनकालते ह  िक वह वछ पिव हो ंकहते ह  िक तुहारे िलए
शाित ही शाित है, अपने उन कमो के बदले वग म  जाओ जो तुम कर रहे थे।” (सरूह नहलूः 32)
तथा अयाचािरय और कािफर को कब  म  यातनाय  दी जाय गी।

“यिद आप अयाचािरयो ंको मौत की घोर यातना म  देख गे जब यमदतू अपने हाथ लपकाये होते ह  िक
अपने ाण िनकालो, आज तुह  अलाह पर अनुिचत आरोप लगाने तथा अिभमान पवूक उसकी
आयतो ं का इकार करने के कारण अपमानकारी ितकार िदया जायेगा ।” (सरूह अनआमः 93)
तथा इस संबंध म  बहुत सारी हदीस  भी िस ह , इसिलए ईमानवाल पर अिनवाय है िक उन परो की
बात से संबंधी

जो कुछ िकताब व सुनत म  उलेख है उस पर िबना िकसी आपि अिभयोग के ईमान ले आय , तथा
संसार के दृय पर उनका गुमान करके िवरोध न फैलाय , यिक आिख़रत के कमो  ंका सँसािरक कायो  ंसे
तुलना करना उिचत नही,ं इसिलए िक दोन के बीच बड़ा अतर है।

7.भाय पर ईमान

हम भाय के अछे एवं बुरे होने पर ईमान रखत  ह  जो िवव के संबंध म  ान तथा िहमत के अनुसार
अलाह तआला का िनधीरण है।

भाय के चार मरतबे (दज ) ह :

1- इम (ान)

हमारा ईमान है िक अलाह तआला हर चीज के संबंध म  जो कुछ हो चुका है और जो कुछ होने वाला है
और िकस कार होगा, सब कुछ अपने अनािदकाल एवं सवकािलक ान के ारा जानता है। उसका ान
नया नही ंहै जो अता के बाद ात होता है और न ही उसे ान के बाद भलू-चकू होती है, अ्थात न
उसके ान का कोई आरभ है और न ही अंत।

२- िकताबत (िलिपयास):

हमारा ईमान है िक िकयामत तक जो कुछ होने वाला है अलाह तआला ने उसे लौहे महफूज़ म
िलिपब कर रखा है।

“या आपने नही ंजाना िक आकाश तथा धरती की येक वतु अलाह के ान म  है। यह सब िलखी



हुई िकताब म  सुरित है। अलाह के िलए यह काय अयत सरल है।” (सरूह हज : 70)

३- मशीअत (इवरेछा)

हमारा ईमान है िक जो कुछ आकाश एवं धरती म  है सब अलाह की इछा से हुई है। कोई वतु
उसकी इछा के िबना नही ंहोती। अलाह तआला जो चाहता है वह हो जाता है और जो नही ंचाहता
वह नही ंहोता है।

४- ख़क (रचना):

हमारा ईमान है िक

“अलाह समत वतुओं का रचियता है, तथा वही येक वतु का संरक है। आकाशो ंतथा धरती
की चािभयी का वही वामी है।” (सरूह जुमरः 62-63)

भाय के इन चार दज  म  वह सब कुछ आ जाता है जो वयं अलाह की ओर से होता है तथा जो बद
की ओर से होता है। अतः बदे जो अंजाम देते ह  चाहे वह कथनामक हो या कमीमक हो या
वजामक हो, वह सब अलाह के ान म

है एवं उसके पास िलिपब है, अलाह तआला ने उह  चाहा तथा उसने उनका रचना िकया।
“(िवशेष प से) उसके िलए जो तुम म  से सीधे माग पर चलना चाहे। तथा तुम िबना समत जगत के
भु के चाहे कुछ नही ंचाह सकते |” (सरूह तकवीरः 28-29)

“और यिद अलाह तआला चाहता तो यह लोग आपस म  न लड़ते िकतु अलाह जो चाहता है करता
है।”          (सरूह बकरहः 253)

“और अगर अलाह चाहता तो वे ऐसा नही ंकरते, इसिलए आप उनको तथा उनके मनगढतं को छोड़
दीिजए।” (सरूह अनआमः 137)

“हालांिक तुमको और जो तुम करते हो उसको अलाह ही ने पैदा िकया है।” (सरूह साफातः 96)

लेिकन इसके साथ साथ हमारा यह ईमान भी है िक अलाह तआला ने बद को इितयार तथा शित
िदया है िजनके आधार पर ही कम संघिटत होता है।

नीचे उलेख िकये गये िवषय इस बात की दलील ह  िक बदे का कम उसके अपने इितयार तथा शित
के आधार पर संघिटत होता हैः

१- अलाह तआला का फरमानः

“अपनी खेितयो ंम  िजस कार चाहो आओ।” (सरूह बक़रह : 223)

और उसका फरमानः



“और अगर वह िनकलना चाहते तो उसके िलए संसाधन की तैयारी करते।” (सरूह तौबा : 46)
अलाह तआला ने (पहली आयत म ) “आने” को (और दसूरी आयत म ) तैयारी” को बदे के इछाधीन
सािबत िकया।

२- बदे को आदेश-िनषेध का िनदशना। अगर बदे को इितयार तथा शित न होती तो आदेश-िनषेध
का िनदशना उन भार म  से शुमार िकया जाता जो ताकृत से बाहर हो, जबिक अलाह तआला की
िहमत व रहमत तथा उसकी सय वाणी इसका खडन करती है। अलाह तआला ने फरमायाः

“अलाह िकसी यित को उसकी शित से अिधक भार नही ंदेता ।” (सरूह बक़रह : 286)

३- सदाचार करने वाले की उसकी सदाचारी पर शंसा एवं दुराचार करने वाले की उसकी दुराचारी पर
िनंदा तथा उन दोन म  से येक को बदला देना िजसके वह योय ह । यिद बदे का कम उसके इितयार
तथा इछा से न होता तो सदाचारी की शंसा करना िनरथ होता एवं दुराचारी को सज़ा देना अयाचार
होता, और अलाह तआला िनरथ काम एवं अयाचार से पिव है।

४- अलाह तआला का रसुल को भेजना।

“(हमने इह ) शुभसचूक एवं सचेतकता रसलू बनाया, तािक लोगो ंको कोई बहाना तथा अिभयोग रसलूों
को भेजने के पचात अलाह पर न रह जाये |” (सरूह िनसाः 165)
अगर बदे का कम उसके इितयार एवं इछा से न होता तो रसलू के भेजने से उसका बहाना तथा
अिभयोग बाितल न होता।

५- हर काम करने वाला यित काम करते या छोड़ते समय अपने आपको हर कार किठनाईय से मुत
पाता है। वह केवल अपने इरादा से उठता-बैठता, आता-जाता तथा याा एवं ठहराव करता है, उसे यह
अनुभव नही ंहोता िक कोई उसे इस पर िववश कर रहा है। बिक वह इन काम म  जो उसके इितयार से
या िकसी के िववश करने से करता है वातिवक अंतर कर लेता है। इसी तरह शरीअत ने इन दोन
अवथा के दिमयान हुमी अंतर िकया है। अतः मनुय अलाह के अिधकार संबंधी जो काय है उसे
िववश होकर कर जाये तो उस पर कोई पकड़ नही ंहै।

हमारा अकीदा है िक पािपय को अपने पाप पर भाय से हुजत पकड़ने का कोई अिधकार नही ं है
यिक वह अपने इितयार से पाप करता है और उसे इसके संबंध म  कोई ान नही ंहोता िक अलाह
तआला ने उसके भाय म  यही िलख रखा है, यिक िकसी काय के होने से पवू अलाह तआला ने जो
भाय म  िलख रखा है उसको कोई जान नही ंसकता।

“कोई भी नही ंजानता िक वह कल या कमायेगा।” (सरूह लुकमान : 34)

जब मनुय कोई कृदम उठाते समय इस हुजत को जानता ही नही ंतो िफर सफाई देते समय उसका
इससे हुजत पकड़ना कैसे सही हो सकता है अलाह तआला ने इस हुजत को बाितल ठहराते हुये
फरमायाः



“जो लोग िशक  करते ह  वह कह गे िक यिद अलाह चाहता तो हम तथा हमारे पवूज िशक  नही ंकरते
और न हम िकसी चीज को हराम ठहराते। इसी कार उन लोगो ंने झुठलाया जो उनसे पहले थे यहा ँतक
िक हमारे कोप (अज़ाब) का मज़ा चख कर रहे। कह दो या तुहारे पास कोई ान है तो उसे हमारे
िलए िनकालो (यत करो)। तुम कपना का अनुसरण करते हो तथा मा अनुमान लगाते हो।” (सरूह
अनआमः 148)
तथा हम भाय को आधार बनाकर पेश करने वाले पािपय से कह गे : आप पुय का काम तथा
आापालन य नही ं करते, यह मानते हुये िक अलाह तआला ने आपके भाय म  यही िलखा है।
अानता म  काय के होने से पहले पाप एवं आापालन म  इस आधार पर कोई अंतर नही ंहै। इसीिलए
जब नबी ( सललाहु अलैिह व सलम) ने सहाबा िकराम (िरज़वानुलािह अलैिहम ्अजमईन) को
यह सचूना दी िक तुम म  हरेक का िठकाना वग या नरक म  तय कर िदया गया है तो उहोनें िनवेदन
िकया िक या हम कम करने को छोड़कर उसी पर भरोसा न कर  आप ( सललाहु अलैिह व सलम)
ने फरमायाः नही,ं तुम अमल करो, योिंक िजसको िजस िठकाने के िलए जम िदया गया है उसी के कमो
के करने का सामय उसे िदया जाता है।

तथा अपने पाप पर भाय से हुजत पकड़ने वाल से कह गे : यिद आपका इरादा मका की याा का
हो, तथा उसके दो माग ह, और आपको कोई िववासी यित यह ख़बर दे िक उनम  से एक माग बहुत
ही भयंकर एवं कटदायक है तथा दसूरा बहुत ही सरल एवं शाितपणू है, तो आप िनचय दुसरा ही
माग अपनाय ग । और यह असंभव है िक आप पहले वाले भयंकर माग पर चल िनकल  यह कहते हुये िक
मेरे भाय म  यही िलखा है। और अगर आप ऐसा करते ह  तो आपकी िगनती दीवान म  होगी।

और हम उनसे यह भी कह गे िकः यिद आपको दो नौकिरय का ताव िदया जाये, उनम  से एक का
वेतन अिधक हो तो आप कम वेतन वाली नौकरी के बजाय अिधक वेतन वाली नौकरी को करने के िलए
तैयार हगे, तो िफर परलौिकक कम के संबंध म  आप अपने िलए य साधारण मजदरूी को अपनाते ह
और िफर भाय का दोहाई देते ह ।

और हम उनसे यह भी कह गे िकः जब आप िकसी शारीिरक रोग म  ग त होते ह  तो अपने उपचार के
िलए हर डाटर का दरवाज़ा खटखटाते ह  और आपरेशन की पीड़ा एव कड़वी दवा परेू बैय के साथ सहन
करते ह , तो िफर आप अपने िदल पर पाप के रोग के हमले की सरूत म  ऐसा य नही ंकरते। हमारा
ईमान है िक अलाह तआला की अशेष कृपा एवं िहमत के चलते बुराई का संबंध उसकी ओर जोड़ा
नही ंजाता। नबी ( सललाहु अलैिह व सलम) ने फरमायाः

“तथा बुराई तेरी ओर संबंिधत नही ंहै” (मुिलम)

अलाह तआला के आदेश म  वयं कभी बुराई नही ंहो सकती, यिक वह उसकी कृपा एवं िहमत से
जारी होते ह । बिक उसके तकाज (उेय) म  अिनट होता है जो बद से घिटत होते ह । नबी (
सललाहु अलैिह व सलम) ने हसन (रिज़यलाहु अहु) को दुआये कुनतू की िशा देते हुये इरशाद
फरमायाः

“मुझे अपनी िनणीत चीज़ो ंके अिनट से सरूित रख”



इसम  अिनट का संबंध अलाह के तकाज़ के ओर िकया। तथािप (इसके बावजदू) तकाज़ म  िसफ
बुराई ही नही ं है, बिक वह अपनी जगह एक आधार से बुराई है तो दसूरे आधार से उपकार, अथवा
अपने थान पर अिनट है तो दसूरे थान पर उपकार है। जैसे अकाल, बीमारी, फकीरी तथा भय आिद
बुराई ह , परतु दसूरे थान म  भलाई तथा उपकार ह । अलाह तआला ने फरमायाः

“जल और थल म  लोगो ंके कुकमो के कारण फूसाद फैल गया, इसिलए िक उह  उनके कुछ करततूो ंका
फल अलाह तआला चखा दे, (बहुत) मुिकन है िक वह क जाय ।” (सरूह मः 41)

तथा चोर का हाथ काटना एवं िबयाहता यिभचारी को रजम (संगसार]) करना, चोर और यिभचारी के
िलए तो अिनट है यिक एक का हाथ नट होता है एवं दसूरे की जान जाती है। परतु दसूरे आधार से
यह उनके िलए उपकार है िक इससे पाप का िनवारण होता है। और अलाह तआला उनके िलए लोक-
परलोक की सज़ा इकट्ठा नही ंकरेगा। तथा दसूरे थान पर यह इस आधार से भी उपकार है िक इससे
लोग की सपिय, ितठाओं एवं गो की रा होती है।

8.अकीदा के लाभ एवं ितकार

इन महान िनयम पर आधािरत यह उच अकीदा अपने मानने वाल के िलए अित ेठ ितफल एवं
पिरणाम का वाहक है।

अलाह तआला पर ईमान के लाभ एवं ितकारः
अलाह तआला की जात तथा उसके नाम और गुण पर ईमान से बदे के िदल म  उसकी महबत एवं
उसकी ताज़ीम उपन होता है, िजसके पिरणाम म  वह उसके आदेश के पालन के िलए तैयार रहता है
तथा िनिष चीज़ से सतक ता बरतता है। और अलाह तआला के आदेश का पालन करने तथा
िनिष कायो  ं से सतक ता बरतने से लोक-परलोक म  यित तथा समाज के िलए पणू कयाण ात
होती है।

“जो पुय का काय करे नर हो अथवा नारी, और वह ईमान वाला हो तो हम उसे िनःसंदेह सवोम
जीवन दान कर गे तथा उनके पुय के कायो का उम बदला भी उह  अवय द गे।” (सरूह नहलूः 97)

फिरत पर ईमान के लाभ एवं ितकारः

1- उनके ख टा की महानता, शित एवं आिधपय का ान।

2- अलाह तआला की अपने बद के साथ िवशेष कृपा पर उसका शु अदा करना, यिक उसने उन
फिरत म  से कुछ को बद पर थािपत कर रखा है जो उनकी रा करते ह
तथा उनके कमो  ंको िलखते ह । इसके अितिरत और भी िजमेदािरयाँ उनके ऊपर ह ।

3- फिरत से महबत करना इस िबना पर िक वह यथोिचत प से अलाह की उपासना करते ह  तथा
मोिमन के िलए इितगफार (मा ाथना) करते ह ।



िकताबो ंपर ईमान के लाभ एवं ितकारः

1- सृिट पर अलाह तआला की कृपा एवं मेहरबानी का ान, यिक उसने हर कौम के िलए वह
िकताब उतारी जो उह  सय माग की ओर मागदशन करती है।

2- अलाह तआला की िह◌्मत का कटन, यिक उसने इन िकताब म  हर उमत के िलए वह
शरीअत िनधारण की जो उनके िलए मुनािसब थी। इन िकताब म  अंितम िकताब पिव कुरआन है जो
िकयामत तक तमाम सृिट के िलए येक युग तथा येक थान म  मुनािसब है।

3- इस पर अलाह तआला की नेअमत का शु अदा करना।

रसलूो ंपर ईमान के लाभ एवं ितकारः

1- अलाह तआला का अपने सृिट पर कृपा एवं दया का ान, यिक उसने इन रसलू को उनके पास
उनके मागदशन तथा उनके िनदशना के िलए भेजा।

2- अलाह तआला की इस महाकृपा पर उसकी आभािरता।

3- रसलू से महबत, उनका ा और उनकी ऐसी शंसा करना िजसके वह योय ह । यिक वह
अलाह के रसलू ह  और उसके ख़ािलस बदे ह , िजहने अलाह तआला की इबादत करने, उसके
संदेश को पहँुचाने और उसके बद को नसीहत करने के कतय को िनभाया तथा दअवत के राते म
आने वाले दुख एवं कट पर बैय का दशन िकया।

आिख़रत पर ईमान के लाभ एवं ितकार :

1- उस िदन के ितदान की उमीद रखते हुए अलाह तआला की आापालन पर आग ही (हरीस) बनना
एवं उस िदन की सजा से डरते हुए उसकी अवा से दरू रहना।

2- मोिमन के िलए सांवना का कारण है दुिनया की उन नेअमत से एवं उसके उन उपकरण से जो उसे
ात नही ंहो पाती, यिक उसे परलोिकक नेअमत तथा ितदान की आशा रहती है।

भाय पर ईमान के लाभ एवं ितकारः

1- साधन करते समय अलाह तआला पर भरोसा करना, यिक साधन तथा पिरणाम दोन अलाह
तआला के फैसले तथा उसकी इछा पर िनभिरत ह ।

2- आमा की राहत तथा िदल की शाित, यिक बदा जब जान ले िक यह अलाह तआला के फैसले
से हुआ है तथा अिय िवषय िनचय संघिटत होने वाला है, तब आमा को राहत, िदल को शाित
िमल जाती है एवं वह भु के फैसले से संतुट हो जाता है। और जो यित भाय पर ईमान लाता है
उससे बढ़कर सुखद जीवन तथा सुकून व चैन िकसी को ात नही ंहोती।



3- उेय ात होने पर आमगव न करना, यिक इसकी ात अलाह तआला की ओर से नेअमत है
िजसे उसने सफलता तथा कयाण के साधन म  से बनाया है। अतः इस पर अलाह का शुक बजा
लाता है एवं गव को वजन करता है।

४- उेय के फौत होने पर या अिय वतु की ाित पर बेचैनी से छुटकारा, यिक वह उस अलाह
का िनणय है जो आकाश एवं धरती का वामी है, तथा वह हर अवथा म  होकर रहेगा। अतः वह इस
पर सब  करता है एवं नेकी की उमीद रखता है। अलाह तआला इसी ओर संकेत करते हुये फरमाता हैः

“न कोई किठनाई (संकट) संसार म  आती है न (ख़ास) तुहारी जानो ंम , मगर इससे पवू िक हम उसको
पैदा कर  वह एक ख़ास िकताब म  िलखी हुई है। िनःसंदेह यह (काय) अलाह पर (िबकुल) आसान है।
तािक तुम अपने से िछन जाने वाली वतु पर दुखी न हो जाया करो न दान की हुई वतु पर गव करने
लगो, तथा गव करने वाले अहंकािरयो ंको अलाह पसंद नही ंफरमाता |” (सरूह हदीदः 22-23)

अंत म  हम अलाह तआला से दुआ करते ह  िक वह हम  इस अकीदा पर दृढ़ िता वाला बनाये रखे,
उसके लाभ से भायशील बनाये, अपने अनुकपाओं से समािनत करे, िहदायत के बाद हमारे िदल को
टेढ़े न करे और अपने पास से हम  कृपा दान करे, िनःसंदेह वह परम दाता है। सारी शंसा जगत के भु
अलाह के िलए ह ।
आलाह तआला की कृपा नािजल हमारे नबी मुहमद (صلى الله عليه وسلم)  पर, उनके पिरवार-पिरजन पर, उनके
अहाब (सािथय) पर और भलाई के साथ उनके अनुयाईय पर।

ोत– शैख़ मुहमद िबन सालेह अल-ओसैमीन (रहेमहुताह) की िकताब अहले सुनत वल-जमाअत
का अकीदा


